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A Raffaello Divino

Maestro, che dormi sereno
Nell’ urna ombreggiata d’alloro,
Un Cantico pieno. -solenne sonoro
Ascolta nel sacro.._silenzio salir,
Un dono ch’é gioja ch’eé luce
Trasmisero a noi le tue mani:
Al sol che riluce .. sui colli lontani
La grande Umbria verde.. par tutta fiorir,
O gioja di pargoli biondi!
O riso di Vergini Santel
Dai cieli profondi.. il puro sembiante
Sul Figlio divino .. la Madre chino.
Eterno ¢ sul mondo 1’Aprile
Per te, giovinezza d’Italial
Il nome gentile__che affascina ¢ ammalia
Nel Pantheon di Roma..la Patria canto.

Fausto Salvator:

Hymn to Raphael the Divine

Ok, Master, that peacefully sleepest
Beneath the o'ervhadowing laurel,
A hymn to thine honor, somorous and solemn_
Oh, liyten —_ shall now in the szilence arise.
A gladness, a radiance, a wonder,
To ws by thy hands have been givem
In sunisght resplendent o'er vallsy and mountain,
The verdure of all Umbria doth open in flower.
Oh,laxghter of light-hearted children/
Ok, gladness of virgins beloved !

In heavenly yearning her countemance lovely
0’er Jesus, the Christ-Child, the Mother doth bow.
Forever on earth it is springtime

Through thee, who art Italy’s Aprill
Thy name in sts beaxty alluring and charming
Thy fatheriand, thy country,doth homor and sing.

English version, by Erncst H, Wilkins
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